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 في فازوا الذين المتميزين، التلاميذ بغض وبضخبته الباص من فرية الأستاذ قبط
 وسلم. غليه اللة صئى الرسول" "سيرة مسابقة

Mr. Fareed got off the bus with some of the clever pupils who won the
competition of 'The Life History Of Prophet Mohamed, may the peace and
blessings of Allah be upon him'.
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 في القاعز وقضقان المراعي إلى يتضلعون وقم مبتسمة وجوقهم كائث
 يحكي كان قرية الأشتاة الشاي، يخشون الجميع جلس الرعاة أخد صخبة

 كان بيتا الغتم، تغي في يغفل كان عنتما وسئم- عليه القة -صتى النبي عن
 شديد. باهتمام ينصت الجميع

They were all smiling while looking at the meadows and the flocks of goats.
They all sat down with one of the shepherds drinking tea. Mr. Fareed was
telling them about Prophet Mohamed when he was
a shepherd and they were all listening attentively.
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 طفل وقو الغتم تغي في عمل وسئم- غليه التة النبي-صئى قريئ الأسشكاة قان
 كان طالب أبي عقه كقالة في كان ولقا.. سغد بني أغنام في ذلك كان.. صغير
 أغتامة. ليزغى يخز،
 كان.. الأغنام برغاية يقوم وسئم- عليه الذة -ضنى كان مكة في قراريط عتى وقناث
 أن بغ أقته مع بوضوح ذلك ظهز وقذ والشفقة، بالزخمة يفتلى انغظيم قلبة
 النبوية. الؤسالة غليه ئزلث

Mr. Fareed said, "The Prophet, may the peace and blessings of Allah be upon
hIm, worked as a shepherd when he was a young boy. He looked after the
sheep of Bani Saad. When he was living with his uncle and under his care,
Prophet Mohamed looked after his uncle's sheep.
"On the grazing land of Mecca, Prophet Mohamed looked after thesheep.
His great heart was full of kindness and mercy that appeared later
with his people when he became the messenger of Allah."
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 في عملوا جمنهم الأنبياء أن بكيل ذلك، في حكمة تة -تغالى- التة فادي، قال
 فرية. الأشكاة قال.. بذيك أخبز الذي هو وسلم- عتيه ادثة -ئى الثبي الأغنام، تفي
 التجارة. في أنضا وعمل تغم،

 قرية الأشتاة أشار.. الثلامية وبضخبته يتحؤك قريا الأستاذ كان الكبير الشوق في
 يمكن لا التي القجازة إنها والشراء. البيع خالات إلى انقزوا قائًلا الباعة إلى

 أبذا. عنها -ة
Fadie said, "It was the discretion of Allah that made all
as shepherds. That was what Prophet Mohamed told
us."Mr. Fareed said, "That's right. Prophet Mohamed
may the peace and blessings of Allah be upon him
also, worked in trade."
Mr. Fareed was walking in the big market with his
pupils. He pointed to the salesmen and said, "Look
at the people who buy and sell... this is trade, we
can't do without it."
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 ائث لة تجارية رخلة أول.. تاجر خير قو وسئم- غلنه الثة -ضلى النبي علي، قال
 الثبؤة علامات تكن صغيرا طفلا يزال لا كان ة الشام، بلاد إلى طالب أبي غقه مع

.. غليه تظهر كائث
 عبد بن مخق وزأى القافلة زأى الواهب بحيزى غلي، يا أخسئت فريق: الأسشتاة قال
 ئبي هذا لة، قائلا وخذزة طالب، أبي لعقه ذقزذيك.. الخاتم النبي أنه وغزف الته
 اليهوة. اخذر.. الزمان آخر

Aly said, "Prophet Mohamed was the best tradesman. His first trade trip was
with his uncle. He was still a young boy but the signs of becoming a prophet
appeared on him during this trip."
Mr. Fareed said, "Well done, Aly. When Bohira elraheb saw the Prophet, he
knew that he was the last of all prophets. He told his uncle about that and
warned him against Jews.
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 الشيقة أن خثى الحميدة، والفات والأمانة يشئهزبالذق البغثة قبل النبي كان
 وقد تجارتها، في تها يغمل أن منة ظلبث مكة أغنياء من وهي خويلد بنث خديجة

 عظيمة. مكاسب لها وحقق لها استجاب
 وخشن بعفافها مغزوفة وكانث والشرف، الحسب سليلة خديجة الشيقة كانت

 ضلتها مقة أشراف من الكثير3 أ إلا قبل من الزواج لها سبق قذ أنها وغم.. أخلاقها
 جميها. رفضتهم تكنها للزواج،

"Before becoming a prophet, Mohamed, may the peace and blessings of Alah
be upon him, was famous for his honesty, truthfulness and other good qualities.
Lady Khadeeja Bent khwdiled, who was a rich lady in Mecca, asked Mohamed

ook after her trdde. Prophet Mohamed agreed and Khadeeja gained a lot
wDenthe Prophet troded for her.

ejg .was ofnoble origin and she was well known for her virtue and good
..،though she was married before, many of the great men in Mecca

arry her but she refused them all."





 من عدةا تة وأنجبث الله، عبد بن محقد من خديجة الشية تزوجت حسن: قال
 وقائث الته، وغنئ وقاطنة كلثوم وأم وزقية، نقب ثم القاسم مثل. والإناث الذكور

 الالكة. الفيئة اللأؤجة نغم
Hassan said, "Lady Khadeeja married Mohamed Ebn Abduallah and gave
birth of many children, Elqassem, Zienab, Roqia, Om Kolthum, Fatema and
Abduallah. She was a faithful and loving wife.


